
A N U L Ü  X L IX .

—=4-

SE PRENUMERĂ:

la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U N O IU  R I  L B :

O seriă garmondfi 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicar

Scrisori nefranoate nu ae primesou. — ■anuaorlpte nu • •  retr&mltu.

Joi, 5 (17) Iunie. 1886,

RE D A C Ţ IU N E A  Ş I A D M I I i IS T R A Ţ ir i iE A :

BRAŞOVtî, piaţa mare Nr. 22.

,GAZETA.“ IESE ÎN  FIECARE DI.

Pe unâ anii 12 fior., pe ş6se luni 6 fior., pe trei luni  3 fior. 

Bomânla şi str&in&tate:
Pe anfi 40 fr., pe ş6se luni  20 fr., pe trei luni 10 franci.

m 1 2 4 .

Braşovti, 4 Iunie 1886.

Organulü nemţescă alü ministrului preşedinte 
Tisza, „Pester-Lloyd,“ se iolosesce de ocasiunea, 
ce i-o oferü serbătorile Rosalilorü, spre a se pune 
în posiţiune de retragere desevârşită pe t<5tă linia.

Abia suntü doué séptémání de când numitulü 
organü tisaistü a debutatü în fruntea celorű ce 
au demonstratü contra „spiritului tradiţionalii alü 
armatei“ şi étá-lü acum cu ramura de finicü în 
mână şi cu ochii smeriţi ca unü adevératü fa
riseu jurându-se, că nu scie şi n’a vé(Jutü ni- 
micü.

Foile din Austria şi cele oposiţiunale ma
ghiare vorbescü de 14 cjile íncóce necurmatű des
pre o „cestiune a armatei“, ce a fostü scósá la 
ivélá prin incidentulü Hentzi-Ianski; şefii oposi- 
ţiunei din camera ungară constată adénca nemül- 
ţâmire de care suntü cuprinşi toţi patrioţii ma
ghiari din causa curentului şi a spiritului ce dom- 
nesce şi a<Jî în armata comună c. r .; însuşi mi- 
nistrulii-preşedinte Tisza mustră aspru p’unü ge
nerală alü acestei armate în şedinţă publică pen
tru că a fostü aşa de „necorectă“ şi „fără de 
tactü“ d’a provoca nemulţămirea junimei univer
sitare jidano-maghiare din Peşta prin manifesta
rea acelui spiritü la morméntulü colegului séu 
cá(Jutü în luptă la 1849; Dr. Max Falk, redac- 
torulű (Jiarului „Pester Lloyd“ se înverşunâză 
aşa de multü in contra apérátorilorü spiritului 
armatei, încâtu nu se sfiesce a ataca chiar pe 
celü mai bétránü şi mai meritatü dintre membrii 
casei domnitóre: şi în mânia tuturorü acestorü 
evenimente marele organü tiszaistü redactatü de 
acelaşi Dr. Max Falk, care s’a vé<Jutü chiar con- 
strínsü a-şi cere scuse şi iertăciune pentru cele 
ce le-a scrisü, vine acum şi esclamă: Nu sciu, 
riam vödutü!

„Nu esistă o cestiune a armatei în Un
garia,“ ne asigură „Pester Lloyd“. Décá sub 
acésta cestiune se înţelegu nisuinţele pentru 
dobândirea unei armate de sine státátóre ma
ghiare, apoi aceste nisuinţe — asigură fóia ti- 
saistă — nu suntü de a<Ji nici de eri, ci dela 
1867 şi formézá o parte a programei partidei 
independenţilor; nici acésta partidă nu speră 
că-şi va puté realisa curéndü dorinţele ei şi se 
póte (Jice că şansele realisărei lorü s’au micşo
rată tare în timpulü din urmă; dér chiar sé se 
pótá vr’odată realisa împărţirea în doué a ar
matei, nici independenţii n’ar rupe’o deodată cu 
acésta instituţiune, ci numai gradatü.

Cátü pentru relaţiile dintre poporaţiune şi 
membrii armatei comune, „Pester Lloyd“ le gă- 
sesce escelente şi ajunse pănă la „cordialitate;“ 
conflicte singuratice provocate din partea unorü 
singuratici — (Jice — sé întemplă în t<5tă lumea. 
Ínsé pentru acestea nu sé póte acusa totalitatea. 
„P. LI.“ face cu acéstá ocasiune complimente 
oficerilorü din armată pentru purtarea lorü pre- 
venitóre şi modestă şi <Ji°e cá ei voru sci res
pecta legea şi în viitorü şi vorü avé în vedere, 
că intenţiunile ímpératului şi domnului lorü nu 
potü fi în contrazicere cu intenţiunile regelui în
coronaţii alü Ungariei.

Nu esistă nici cestiune de cabinetü în Un
garia adauge „Pester-Lloyd.“ D-lü Tisza n’a vă
tămată onórea armatei niciodată, ceea ce a vorbitü 
a privită numai pe generalulü Ianski, prin ur
mare nici că a fostü de lipsă sé dea o satisfac- 
ţiune armatei, cum cereau cei din Viena.

Rémáne încă autografulü prea ínahü cătră 
archiducele Albrecht. Vé înşelaţi, <Jice „P. Lloyd“ 
décá credeţi că autografulü cuprinde vre-o alu- 
fflune la cele petrecute în timpulü din urmă. 
Nici vorbă, enunciaţiunea monarchului nu stă în 
nici o legătură cu afacerea Iansky. Maiestatea 
Sa, care are aceleaşi vederi cu archiducele în 
privinţa armatei comune, nu se putea esprima 
Öl aUft modü, 4ice „P. L I.“, şi s’a esprimatü

într’o formă coiéspun4étóre dualismului, ér foile 
din Austria şi cele oposiţionale maghiare sé tacă, 
căci oficioşii din Viena négá că Maiestatea Sa 
ar fi voitü sé dojenéscá pe linguri séu pe d-lü 
Tisza în acestü autografü.

Va sé (Jidí s’au înşelatfl cu toţii. Totulü a 
fostü numai o neînţelegere. Cumcă opiniunea 
publică între Maghiari este a(Ji condusă de cu- 
rentulü şovinistă acésta nu genézá, căci era şi 
mai nainte, cumcă d-lü Tisza n’a cutezatü sé se 
opună acestui curentú, ci a mersü cu elü contra 
lui Ianski e lucru naturalü, dér cum că monar- 
chulü şi căpeteniele decî étóre ale armatei au 
trebuitű sé fiă adéncü mâhnite de o astfelü de 
purtare — acésta d. Falk nu o póte admite 
pentru că nu corespunde baselorü dualistice 
ale obrăzniciei nespuse de o parte şi ale slugăr
niciei laşe de alta.

Résunete la afacerea Hentzi-Iansky.

Turburările din Pesta au aflatü résunetü şi în 

S te inamanger .  Elementele turburátóre s’au consul

tatei fórte seriosü asupra modului cum sé însceneze şi 

acolo demonstraţiunî. Primarulü află de acestü plană şj 

chemă la sine pe toţi preşedinţii reuniunilorö, ţehurilorO, 

scólei de industrii, pe fabricanţi, sfătuindu-i s6*şl pună 

totă influinţa lorü pentru împedecarea demonsiraţiunei 

plănuite. Acéstá procedere a şi avutü resultate bune. Din 

contră partida independentă d’acolo se folosi de ocasiune, 

ca într’o adunare poporală plănuită pe cjiua de 13 Iuniu 

sé ia posiţiune faţă cu cestiuaea armatei şi sé trimetă 

camerei deputaţiloră o resoluţiune în acéstá afacere. Pen

tru susţinerea ordínei s’au luatü energice mésurí poli- 

ţienescî.

In afacerea Iansky anunţaseră în séptémána trecută 

trei deputaţi: Csanady, Meszlenyi şi Ugron câte o inter

pelare. Partida independentă şi dela 48 ínsé a decisü, 

ca deocamdată sé ia o atitudine aşteptătdre, şi aşa Mesz

lenyi şi Ugron şî-au retrasü interpelaţiunile. Numai Csa

nady a interpelată; dér partida independentă a declaratü 

că vorbirea acestuia nu se póte considera ca a partidei.

Organele oposiţiunei moderate croate au tractatü 

cestiunea, că ce atitudine sé ia Croaţia în casulü unei 

complieaţiuni serióse din afacerea Iansky. Ele 

în faţa tractării Croaţiei dela 1868 din partea Ungariei, 

sé nu se mire Ungurii, décá în ora periculului Croaţia va 

sta pe partea duşmaniloru Ungariei. Organele partidei, 

care mergü cu Ungaria, ínsé <Jicü, că Croaţia şi Slavonia 

vorü sta şi în luptele cele mai grele numai pe partea 

Ungariei.

Comandantulü de corpü br. Edelsheim-Gyulai, care 

a fostü chemată în filele trecute în Viena în afacerea 

evenimentelorü din Pesta, s’a íntorsü aci. „Bud. Corr.“ 

tjice, că br. Edelsheim a avutö sé raporteze numai des

pre intervenirea armatei contra demonstranţilorfi, şi asu

pra cálétoriei generalului Iansky la Cinci-Biserici, ce s’ar 

fi făcută fără scirea comandantului séu de corpü. Alte 

foi ínsé (Jicü} c& ministrulü Tisza, înainte d’a face în 

dietă declaraţiunea s’a prin care timbra de „incorectă 

şi fără tactü“ purtarea lui Iansky, i-ar fi comunicată 

sensulü acestei vorbiri br-lui Edelsheim-Gyulai şi că 

acesta n’ar fi avutü nimicü contra. Acésta l’ar fi făcutfi 

pe d-lü Tisza sé (Jică, că şi cercurile cele mai înalte 

suntü de părerea sa. Prin urmare mergerea br-lui 

Edelsheim-Gyulai la Viena ar fi statü în legătură cu de

claraţiunea d-lui Tisza, pentru că faptele ulterióre şi 

autografulü M. Sale a dovedită că cercurile cele mai 

înalte nu suntü de părerea ministrului preşedinte un- 

gurescü.

Austro-Ungaria şi Muntenegru.

La graniţele muntenegrene dinspre Bosnia 
se petrecü, lucruri cărora pressa austro-ungară 
le-a datü o deosebită importanţă. „Bosnische 
Post“ dă urmätörele amörunte în acostă pri
vinţă :

Pentru a patra oră de abia patru söptömäni sun-

ternii puşi în necesitatea d’a trebui sg raportămădasprp 

atacuri furişe, ce se comită la graniţele muntenegrene şi 

cărora cadă jertfă mai cu sâmă soldaţi ai armatei co

mune seu ai gendarmeriei. Procederea este totdâuna 

aceeaşi: ascunşi după bolovani de stâncă, aceşti tâlhari 

pândescâ jertfele loră, îi împuşcă pe furişă, le i-rau ar

mele şi se retragă apoi peste graniţele muntenegrene, 

care se pare că in timpulă mai nou li snntă 6răşl der 

plină sigure, căci altfelfl acelă vestita Luca Sijenicî ăr 

trebui sâ se afle de multa în mânile n6stre... Nu oe 

îndoimO, că in acostă afacere s’a trimesQ deja o severă 

notă Ia Cetinje din partea guvernului austro-ungară. Să 
nu uite cei din Munţii negrii, că orice îndelungă răb

dare trebue să ajungă în fine la capâtă şi că ună gur 

vernă puternică nu pote privi în linişte, cum ună stată 

mica vecină, ignorănda îndatoririle ce i le impună trac*- 

tatele internaţionale şi raportulă de veciniă, oontinuă a 

turbura şi a împedeca misiunea pacinică ce şi-ra luafc’o 

asupră'şi Austro-Ungaria cu ocupaţiunea Bosniei şi Herv- 

ţegovinei. Pretutindenea domnesce linişte şi siguranţă, 

numai la graniţele muntenegrene nu e cu putinţă a o 

stabili, pentru că guvernulă muntenegr&iă, ori nu vrea, 

ori nu p6te a-şi îndeplini îndatoririle de stată modernă 

faţă cu vecinii săi. In amendouS caşurile ar trebui să 
se ia mSsurî.

„Pester Lloyd“ (Jice> că ţinutulă Munţilorft 
negri trebue privită tradiţionalii ca unghiulă fur- 
tuneloru în peninsula balcanică. De când cu der 
sarmarea Greciei, în Orientu pretutindenea e l i 
nişte, numai din Muntenegru se pare că ame
ninţă turburări. Apoi continuă f<5ia pestană:

*Amă luată deună(|I notiţă de demonstraţiunile din 

Nicsici ce s’au făcutâ sub ochii, ba chiar sub scutută gi

nerelui prinţului din Muntenegru, ală prinţului Petru Ca- 

rageorgevici, cu tendinţe duşmane contra dinastiei Obre- 

novici. (Petru Carageorgevici ar fi (Jisă în Nicsici, cft 

în curftndă se voră unii toţi Sârbii, adecă cei din rega- 

tulă Serbiei, din Bosnia şi Herţegovina, cu Muntenegrenii 

sub sceptrulă domnitorului acestora. — Red. »Gaz“.) 

Austro-Ungaria are cause să se plângă seriosă, că tru

pele din provinciile ocupate suntă din nou neliniştite din

spre graniţele muntenegrene... Ar fi de doriţii, ca ofi- 

ciulă de esterne, să păşescă cu energia necesară în ac6stă 

afacere... Sperămă că domnilorfl din Cetinje li se va 

arăta la timpă, cum trebue sS se p6rte«.

Mórtea Regelui Ludovicii alü Bavariei.

Agenţia Havas raportézá cu data 14 Itiiniu 
urmatórele aménunte din capitala Bavariei:

Eri, înainte de amea4î, Regele se plimbase îm

preună cu doctorulă Guddens, pe urmă aşedându-se pe 

una din băncile parcului, a convorbită în modulă celă 

mai calmü cu doctorulü ŝéu. Séra Regele a prânzită 

repede; pe urmă, însoţită de dpctoră, părăsi castelulü. 

fără a fi urmatü de vre unü infirmieră. La i l  ore séra 

s’au găsită cadavrele în lacü, nu departe de banca pe 

care se aşezase Regele diminâţa. La marginea apei 

erau doué umbrele şi pardesiul^ regelui. Rănile docto

rului Gudden, a cărui frunte şi obraji portă semnele un- 

ghiiloră Regelui, facă sé se presupună, că o luptă vio

lentă a trebuită sé fiă.

După informaţiunile date de poliţiă personalulă cas

telului neliniştită de absenţa prelungită a regelui şi a doc

torului Gudden, sé puse a căuta în parcü şi pe marginea 

lacului Sternberg. — Acolo i-a şi găsită. — Scoşi din 

apă, ei mai deteră óre-care semne de viâţă. — Dér tóté 

sforţările doctorului Müller, pentru a-i scăpa, fură în 

zadarü. La mietjulü nopţii mórtea regelui şi a doctoru

lui Gudden au fostă constatate într’ună modă oficială.

AstăiJÎ, înainte de amécji, trupele, conformă institu- 

ţiunii, au datü jurämentü regelui Atton şi regentului.

Miniştrii au plecatü la castelulü Berg, pentru a con

stata mórtea regelui Ludovicü. Populaţiunea sé arată 

adâncă mişcată din causa tristului evenimentü. Clopo

tele tuturoră bisericelorü rösunä.
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Mesagiulù prinţului Bulgariei.
Prinţulu A l e x an d r u  a deschisă adunarea 

deputaţiloră (Sobrania) rostindü discursulü urmă
torii :

„După marile evenimente istorice prin cari a tre- 

cutû ţâra, sunt fericita a felicita în capitală, cea dântâiu 

adunare naţională, la care iau parte representanţii de 

dincóce şi de dincolo de Balcani.

»Nu gâsescü, domnilorü, cuvinte pentru a esprima 

recunoscinţa mea fără margini cătră valorósa naţiune, 

care, ca unü singurii omü, s’a ridicatű pentru a apëra 

patria contra inamicului şi care a sacrifîcatü totü pen

tru a scăpa onórea, libertatea şi integritatea teritorului 

nostru.“

„Credü ca o datoriă, domnilorü, de a mulţumi na- 

ţiunei prin intermediulü vostru, pentru isprăvile viteji- 

jorü noştri soldaţi, aceşti fii demni ai patriei, cari cu o 

bravură şi abnegaţiune fără exemplu au datü nisce în

frângeri repezi inamicului, l’au urmată în teritorulü sëu 

şi Pau silită a’şî căuta unü puternioö apëràtorü pentru 

a fi scápatü dintr’o ruină neînlăturabilă.

„Isprăvile eroice ale armatei bulgăresc! şi sacrifi- 

ciele enorme suportate de naţiune au fâcutü ca Bulgaria 

së dobéndéscá simpatiile lumii civilisate, au făcutü së 

dispară obstacolele şi greutăţile, şi au lucratü cu totă 

influinţa lorü pertru ca aspiraţiunile së fiă satisfăcute.

»De aceea astăzi constatàmü cu mare bucuriă în 

faţa vóstrá, că unirea aşa de multü aşteptată şi aşa de 

sincerü cerută este făcută. Proba este, că astădl o adu

nare generală naţională Bulgărescă va examina şi va 

hotărî afacerile şi cestiunile privitóre la interesele patriei 

comune.

„Resbelulfi, din care Bulgaria, cu ajutorulü lui 

Dumnezeu, a eşito victoriósá, a deschisù o eră nouë is

toriei nóstre. Elü pune ţâra íntr’unü locü onorabilü în 

mijloculü sfatelorü vecine ale peninsulei balcanice.

„Acestü resbelü a inspiratü naţiunii încrederea în 

forţele sale proprii şi speranţa íntr’unü viitorü strălu- 

citfi. Dér în acelaşi timpü mijlócele financiare ale ţârii 

au slàbitü şi dau nascere la noi sarcini şi noi trebuinţe 

la care trebue s5 recurgemü.

„In acestü scopü guvernul ü vë va présenta nisce 

proiecte de leg! şi propuneri ce veţi examina şi resolva, 

sunt încredinţattt, cu totă atenţiunea necesară şi veţi 

da, pentru acésta, guvernului concursulü vostru Iu- 

minatü. «

»Declarü sesiunea deschisă.«

Prinţulă s’a dusü la adunare cu mare pompă. 
Corpulü diplomatică asistă la ceremonia în mare 
ţinută. La intrarea şi la eşirea din adunare, 
prinţului a fostü căldurosă aclamatű. După pro
punerea biroului noii deputaţi au jurată credinţă 
constituţiunii şi Prinţului, şi au alesă o comi- 
siune pentru a pregăti răspunsulă la discursulă 
Prinţului.

SdElLE p il e i.
Archiducesa Mar i a  Valer ia,  fica cea mai tîn&ră 

a părechei imperiale din Viena, se va logodi, se 4‘ce> 

cu prinţulfi Fr ider ic f i  Augusta,  fiula presumptivului 

succesorâ la tronul fi Saxoniei.

Din P a r i s fi a sosiţii durerrisa veste, că d-na S p e- 

ranţa Ciurcu, soţia d-Iui Alexandru Giurcu espulsatula, 

a Incetatf i  d in viâţă.  D-na Ciurcu, soţiă devotată 

şi mamă modelfi, care a urmata soţului s£u în exila, din

causa multelorü emoţiunî şi marei mâhniri în timpulü 

din urmă, a căijutfi victima pré curèndü ùnei nemilóse 

bólé de inimă, curmându-i-se firulü vieţii abia în verstă 

de 21 de an!, în Asnières lângă Párisii şi lăsândfi în ur- 

mă'i o fetiţă orfană de 4 ani. LuămO parte cu adâncă 

durere la lovitura, ce lasă neconsolabilü pe confratele 

nostru pribegitorü pe pàmêntü străină.

Neînţelegea relativă la denunţarea t ar i fur i l or f i  

germano-roraâne s’a înlăturata. Se scie că, la ce

rerea guvernelorü, căile ferate austro-ungare au denun

ţata tarifurile pentru traficulü cu România. Tarifurile 

acestea expiră la 1 Noemvrie. Apoi, spre a se îngreuia 

transitulü dintre Germania şi România s’au denunţată 

tarifurile germano-române, dér s’a ivitü o neînţelegere, 

décà aceste tarifurî expiră la 1 Noemvrie séu la 1 Au- 

gustü. In numele liniiloră austro-ungare, direcţia gene

rală a căilorii ferate ale statului a comunicatü liniilorü 

germane, că acceptă prelungirea termenului de denunţare 

pănă la 1 Noemvrie. Deci tóté tarifurile favori&ate ale 

căilorfi ferate în comunicaţiă directă şi de transitü cu 

România vorü expira la 1 Noemvrie.

—x—

Guvernulü austro-ungarü a luatü mësurï, ca së nu 

se trécá cucuruzű din Rvmânia prin Serbia séu prin 

Bulgaria. Consulatele din Serbia şi din Bulgaria au pri- 

mitü însărcinarea, ca certificate de provenienţă së dea 

numai pentru pcrumbulü depusü în interiorulü ţării res

pective.
—x—

Loc. feldmareşalil br. L eoni  da Popp, adjutantulü 

M. Sale, s'a însuratü cu vëduva advocatului Milossovich, 

care are douë fete, una de 12 şi alta de 14 ani.

—x—

In  interesulü emigranţiloru ministrulü de interne 

ungurescü a datü unü apelü, în cafe se arată, că în 

Stettin au sositü număroşl supuşi ungari ca së emigreze 

la America. Deórece societatea »Lloydului« din Stettin, 

cu d’ale cărei bilete de drumü erau provă^uţl câlëtorii, 

au falimentatü şi biletele de corabiă 'şi-au perdutü va- 

lórea lorü, emigranţii suntü espuşl celei mai mari mise- 

ríi. Ministrulü învită autorităţile së aducă acésta la cu

noştinţa generală, pentru ca cei ce posedă bilete d’ale 

societăţii Lloydului din Stettin së nu ajungă intr’o ase

menea situaţiune, când vorü sosi la Stettin.

—x—

Ministrulü de interne ungurescü a intercjisü Ziaru

lui socialistă boemü „Prokor Valnosti«, ce apare în Chi

cago, intrarea în ţările coronei ungare. Oficiele postale 

au fostü încunosciinţate despre acésta.

—x—

Comisiunea da 15 a congresului bisericei sêrbescï, 

însărcinată cu pregătirea obiectelorü pentru congresulü 

viitorü ş’a terminatü activitatea. Programa comisiunei 

pretinde între altele: Patriarchulü sêrbescü së priméscà 

şi de aci înainte beneficiulü ,în natură« fiindü obligatü 

a contribui câte 24,000 fl. pe anii pentru susţinerea 

unui seminariu teologicü, ce se va înfiinţa şi a între

buinţa pentru conservarea immobilelorü metropolitane

6,000 fl. pe anü. Cu privire la arondarea eparchiilorü 

sêrbescï, së propune, ca eparchia Budei, care nu nu- 

mërà decâtü 25,000 de suflete, së se conlopéscá cu 

eparchia da Bac! ; mai departe din eparchiile pré împo- 

pulate de Pacratü şi Karlstadt (cari numërà la 450,000 

suflete) së se formeze o a treia eparchiă nouă Câtü 

pentru dotaţiunea episcopilorü cu fiecare scaunü 

episcopescü së fiă împreunată o léfá anuală de 12,000 

fl., 2000 fl. spese de câlëtorià şi alte venite laterale.

S’au mai èlaboratü afară de aceste: unü regulamentü 

pentru dotaţiunea preoţilorii de mirü, altulü pentru ad

ministrarea averilorü bisericesc! şi mânăstirescl, apoi 

pentru învăţământulfl din scólele poporale, ş. a. Termi- 

nându-şl lucrările, comisiunea s’a adresatü cătră minis- 

terü, anunţândO că convocărei congresului nu-i mai stă 

nimicfi în cale.
—x—

In afacerea „reuniunei ţării pentru nobilitarea mo- 

ravurilorü«, ministrulü de interne ungurescü atrimisütu- 

turorü municipielorü o ordinaţiune învitându-le a câştiga 

numitei reuniuni membri, a întemeia reuniuni filiale şi a 

nisui pe cale socială ca publiculü së îmbrăţişeze acéstà 

causă. Vorba e numai că nobilitarea în ce sensü se 

face? Pare-ni-se că totü în sensü maghiarü.

Comisiunea municipală a comitatului iâgârasü a 

alesü pe registratorulü Alduleanu Meţianfi solgăbireu alű 

cercului Branului.

—x—

Kulturegyletiştii ’şi-au datü din nou arama pe faţă. 

Se scie că ei s'au pusü în fruntea mişcării pentru spri

jinirea industriei ardelene, dér numai a industriei sëcu- 

iescl. .Magyar Polgár« le atrage acum atenţiunea, că 

pré multü ’şi-au ruptü din masca ce le acopere scopulü, 

şi le cpce că de aci înainte së strige, că ei sprijinescü şi 

industria fraţilorfi de »limb! străine“. — Totă pasărea 

pe limba ei pere.

—x—

Camera advocaţilorfi din Aradü a primitü în lista 

sa pe d-lü Dr. George Plopu, cu reşedinţa în Aradü.

—x—

Oficiulü postalü din Ulma, comit. Timişulu i ,  a 

fostü jefuitü de hoţi. Au luatü cu ei 44 fl. numai. Cassa 

de ferö, în care se afla o mare sumă de bani, n’au pu- 

tut’o deschide, deşi cheile le găsiseră hoţii acolo.

—x—

Printulü de coronă alu Japoniei, Tuşimi, càlëto- 

resce prin Europa, avêndü de gândü së visiteze tóté cur

cile. Tuşimi, care e însoţiţii de adjutantulü sëu, căpita- 

nulü Muraki, a visitatü ín (Jüele acestea şi curtea din 

Viena.

—x—

Sâmbătă s’au promovatü în Pesta 35 de doctori, 

şi anume 24 ín dreptü, 7 în sciinţele de statü, 3 în me* 

dicină şi 1 în teologiă. Intre cei promovaţi la gradulö 

de doctorü în dreptü şi sciinţele de statü a fostü şi u- 

nulii, anume Ferdinand Maj tenyi ,  în vârstă de 58 de 

an!. Bëtrânulü doctorü e numai de 5 ani elevü alü uni

versităţii.
—x —

In T r i e s t fi unü marinarii şi unü lucrátorü de portü 

au muritfi de coleră.

—x—

Erupţiunea vulcanului Etna a încetatü cu totulö. 

Poporaţiunea de prin apropiere, care fugise, se Intóroe 

îndërëtü.

Conferinţe preoţescl şi învfcţătoresci.
Ciaba, 8 Iuniu 1886.

In Dumineca ss. Părinţi s’a ţinuta conferinţa de 
primăveră a preoţiloră din tractulâ protopopesca alG Sa
cului în comuna ImbuzQ, la care au luatfi parte pe lângă 
preoţii acelui tracta, cu escepţiunea a doi său trei inşi, 
şi alţi inteligenţi din jurulfi acela, aceştia însă numai cu 
votii consultativa.

După celebrarea s. liturgii conferinţa a fostD des* 
chisă de cătră m. o. d. Vasiliu Puşcariu,  zelosuld pro
topopii ala respectivului tracta, ca preşedinte, prin o vor-

F O IL E T O N U .

Călătoria Ini Stanley prin Africa centrală.
(Urmare.)

C A P I T O L U L U  XVII.

Totti mal departe prin continentalii misteriosd. — Despărţirea de 

Arabi. — Omenii l u i  Stanley îşi perdu curagiulfl. — Ţinuturi tare 

împoporate. — Incunjuraţî de canibali. — O tabără în codrii stră

vechi. — Ameninţaţi de o furtună neaşteptată. — 0 tristă di de 

anuld nou. — Lupte şi ârăşl lupte. — După nord, eră seninii. — 

Unii atacfi pe neaşteptate. - Intr’o posiţiune câtQ sepote de grea.— 

Dumnezeu portă de grijă şi acum.

Dimineţa dilei de 28 Decembre, când călătorii 

noştri aveau să plece mai departe, era norosă şi po

somorită. O negură desă se aşezase de-a lungulu. rîului 

şi împedeca privirea spre ţărmuri. Feţele omenilorii 

lui Stanley âncă pare-că erau cuprinse de o asemenea 

negură; cu toţii erau trişti şi gânditori.

In sferşitu, cam pe la nouă ciasurî strălucitorele 

racle ale sorelui isbutiră a alunga negurile, şi undele 

rîului începură a se umple de lumină şi de viaţă.

Să plecămii, prietenii mei“, dise inimosulu nostru 

călătorii, „şi fie, ca călătoria nostră să aibă sferşitulii 

celu mai bunii!“

„Flotila se îndreptă spre loculu în care Tippu-Tib

îşi aştepta pe soţii, de cari acum avea să se despartă. 

Din depărtare âncă pătrunseră la urechile celoru din 

luntri tonurile unei melodiose şi seriose cântări. Erau 

Arabii, cari se înşiraseră de-a lungulu ţermureluî şi 

cari îşi luau rămaşii bunii în chipulu acesta sărbăto- 

rescu de tovarăşii lorii de drumu de până acum. Stanley 

era aşa de impresionată, încâtu nu era în stare a mai 

rosti nici unii cuventu; soţii lui plângeau ca nisce copii 

şi salutau pentru cea mai de pe urmă oră cu mânile 

pe cântăreţi.

Călătorulu nostru nu avea atâta vreme la’n-de- 

mână, ca se mai potă debarca âncă odată. Elu făcu 

semnu celoru dela cârmă, şi astfelu vasele apucară pe 

rîu în joşii. Duiosulu cântecii alu celorii de pe ţer- 

mure se perdu încetulu cu încetulii.

O întristare adencă euprinsese inimile credincio- 

şiloru Vangvana şi Yanyamvezi. In zadaru se încerca 

Stanley să înveselescă din nou pe gânditorii săi soţi, 

în zadaru căuta elu să insufle din nou curagiu în piep

turile, care de altfelu erau pline de cea mai ardătore 

iubire faţă de densulu. Se părea, că durerea lâncedise 

cu totului totu pe tovarăşii călătorului nostru, de ore-ce 

veslele de-abia se mai mişcau din când în când în 

mânile lorii. Cârmaciulu Uledi fu celu dintâiu, care 

mai prinse inimă. Elii încercă de repeţite ori să-i în* 

duplece pe soţii săi a întona cu toţii unu cântecii în

veselitorii, îndemnurile sale însă nu aflară nici unii rS- 

sunetu şi glasulu său trebui de asemenea să amuţescă.

Intr’aceea vasele mânate de cursulu celii repede 

alu lui Livingstone înaintau cu putere în josulu ma

relui rîu. Pe amendoî] ţermuriî se observau sate nu

merose. Intr’unii locii călătorii noştri numărară patru- 

spre-dece sate unulu după altulu.

In diua dintâiu călătoria nu fu împedecată prin 

nici o greutate, într’a doua însă năcazurile şi începură 

din nou. După-ce flotila trecu de îmbucătura rîului 

lateralii Kasuku, se apropia de sătulii mai mare Kisanga- 

Sanga, care era încunjuratu de mai multe sate mai miei. 

Abia fură zăriţi omenii noştri, şi îndată şi răsunară 

uriaşele buciume de răsboiii. După câte-va clipite unii 

mare număru de luntri pline cu bărbaţi gata de luptă 

se îndreptară spre vasele călătoriloru noştri.

Stanley se retrase cu flotila sa mai la [mijloeulii 

rîului şi împărtăşi prin tălmaciulu său indigeniloru, că 

n’a venită ca să porte răsboiu cu ei, şi că-î rogă, srâ’lfl 

lase să trecă în linişte mai departe. Aşa ceva însă nici 

prin gândii nu le trecea sălbaticiloru. „Acesta este 

rîulu nostru,“ diseră ei, „şi decă nu vă veţi întorce îi|« 

dărătii, ne vomu lupta cu voi şi vă vomu mânca!“ 1

Pe când călătorulu nostru umbla să se înţel̂ gă i 

cu canibalii, iată că şi dela celălaltu ţermure începură 

a se apropia mai multe canoe, din care se aucliau UEyj
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bire plăcută, în care aràtândü şi esprimândü bucuria ce 
o are cândü se vede în mijloculü acelora, carî cu d-sa 
dimpreună sciu şi suntü gata a suferi tôte şi a se opune 
bărbătesce tuturorü pedecilorü şi neplàcerilorü ce ni le 
causézâ duşmanii neamului nostru — dechiară şedinţa 
deschisă.

Conformü regulei, se procédé ia cetirea protocolului 
luatü în ultima conferinţă, ţinută paremi-se în Năsala, 
însë*din lipsa aceluia nu s’a pututü efeclui, de-orece şi 
astătjî se află la Pré Ven. Consistorü spre aprobare.

Urmézâ apoi propuneri, dintre cari voiu aminti nu
mai cele mai momentôse. Anume s’a propusü a se în
fiinţa bibliotecă tractuală, din care së se adape cu lec
tură atâtü preoţii din tracta, càtü şi străinii. Propunerea 
a fostü primită, şi s’a alesă bibliotecara în persôna preo
tului din Santiôna, aici s’a decisü a se aşe4a şi biblioteca.

Presidiulü întrebă3, décà sa înfiinţata magazinü de 
bucate în cutare-va parochii, la ce primesce ca rëspunsü, 
că în unele comune sa înfiinţata, ér’ în altele s’au făcuta 
numai proiecta spre acela scopft.

In acéstâ conferinţă s’a cetită şi o disertaţiune. 
Tema luată spre tractare a fostü fôrte frumôsâ, d-lù di- 
sertante însë a trecuta peste dênsa numai fugitiva, ba a 
abusatü de pacienţa membrilora conferenţii, făcânda câ
teva propuneri, ceia ce a face într’o disertaţiune este ne
admisibila şi contra tuturorü regulelora.

De altmintrelea conferinţa a decursă liniştita, discu- 
tându-se cu sânge rece obiectele puse la ordinea (Şilei. 
Finindu-se lucrările presidiula mulţămesce membrilora 
pentru pacienţa şi interesarea arătată în tota decursula 
desbatenlora, şi îndemnându-i la activitate dechiara şe
dinţa de închisă. Apoi a urmata prâmjuia.

Voiu së observa în genere unele: Conferinţele nôs- 
tre tractuale ar fi bine së dureze baremi o 4i întrégà şi 
acésta fiindcă în cele mai multe casurï se aducü propu
neri pe tapetü, cari pretindă a fi discutate timpa mai înde
lungata. Pe lângă acésta noi preoţii ne putema esercia 
mai bine şi în arta oratoriei în parte observânda regu- 
lele parlamentare. Së ţinema conta de tôte.

Nu pota së nu amintesca ceva şi despre reuniunea 
docenţilord din acela tracta, ţinută tota în acea 4i şi eră 
sub presidiula M. 0. D. Protopopa tractuală. Şi aici una 
docente a ţinuta o disertaţiune din sfera învëlâtoréscâ. 
Ceea ce îmï trase mai tare luarea aminte a fosta salu
tarea cu care d. Petru Gr ama, docenţele din S. Jude şi 
marele pricepëtora de industriă domestică — întêmpinà 
pe fraţii sëi colegi. Le 4*se acestora, că deşi calea pe 
care au së mérgâ este fôrte spinosă şi împreunată cu 
multe pedecl ce li se puna atâta din partea voitorului 
de rëu a tuturorü lucrurilorü câta şi din partea acelora, 
pentru carî au a se lupta şi osteni; totuşî fiecărui co- 
legü ala sëu së-i zacă la inimă singura numai educa- 
ţiunea poporului. Ceea ce fôrte bine observă G. Vintila 
când 4>ce, »că t6tă greutatea së-o punemü pe scôla, pe 
înv0ţământula poporului din a căruia sudôre trăima, dela 
cornula aratrului şi pănă la biroula consiliaralui së ne 
fiă devisa, înaintarea poporului printr’o bună educa- 
ţiune.“

In urmă arătă bravuia docente câta de necesară 
este industria domestică pentru poporulü nostru, îndémnà 
pe colegii sëi sâ-şi pună tôtâ nisuinţa întru învăţarea 
aceleia, câtü de bine së-o propună pruncilora in scolă. 
Elü încheiă învitânda pe toţi colegii sëi, precum şi pe 
aceia din popôrü cari vorü voi, la cursula pentru însu
şirea industriei domestice, precum şi pentru învăţarea 
aurăritului şi coloritului, ce va avea locă în véra acésta 
în S. Jude.

Progresulü së ne fiă devisa tuturorü câţi suntemü 
conducëtorï şi învăţători ai scumpului nostru popora. Se 
nu uităma că suntemü mulţi şi în unire, în înţelegere 
frăţâscă contribuinda fiecare cu sinceritate amësurata 
puterilora sale materiale şi spiritaale putemü së facemü 
fôrte multa. Ajută ţi Române şi Dumne4eu îţi va 
ajota! — __________  P.

Societatea pentru îngrijirea studenţilorti 
bolnavi în Viena.

Publicăma cu plăcere apelulü de mai josü, atrâgêndü 

asupra lui atenţiunea Românilorü. Societatea pentru în-

măt6rele sălbatice strigăte: „He, he, carne, carne! O 

s& avemu carne din destulu! Bo-bo-bo, bo-bo-bo-bo-o-o-o h

Ticăloşii şi începură să arunce cu dardele lorii 

asupra călătoriloră noştri. Una din acestea era aprope 

sfe’lu lovescă pe Stanley; D-deu însă îlu apăra şi de 

astă-dată. După o luptă de vre-o câte-va minute şi 

după-ce călătorii noştri slobodiră câte-va salve, sălba

ticii o luară la sănătosa şi flotila ’şi putu urma mai 

departe drumulu său. Omenii lui Stanley prinseră mai 

multe scuturi de ale sălbaticilorîi, ce plutiau pe apă, 

pentru a le întrebuinţa la casă de lipsă spre apă

rarea lorii.

După-ce mai înaintară âncă o bună bucată de 

locft, călătorii noştri să opriră la nisce tufişuri dese şi 

încurcate, celii mai plăcuţii locu de petrecere alii hipo- 

potamiloru şi elefanţilorîi. Ca să se potă apăra de săl

batici, ei trebuiră să facă o îngrăditură înaltă şi pu

ternică. Abia gătaseră omenii lui Stanley lucrulii, şi 

iată se şi audiră signale de răsboiu dintr’ună satii de 

pe cealaltă parte a rîuluî. După câte-va clipite se şi 

văzură mai multe canoe de ale indigenilorii înaintându 

spre tabără.

De ore-ce începuse a se însera, sălbaticii nu se 

luară de astă-dată la luptă, ci numai le făcură cunoscut că- 

lfitorilorii noştri, că a doua di voru veni din nou, îi vorii 

prinde pe toţi, le voru tăia capetele, îi vorii pune în

grijirea studenţilorti bolnavi în Viena esistă dela {1861 şi 

de atunci îngrijesce de sârmanii studenţi bolnavi, fără 

deosebire de naţionalitate, cari studiază la scólele superióre 

din Viena, cheltuindü societatea pe fiăcare anü colosala 

sumă de 10,000 fl. Prin urmare Românii cu dare de 

mână ímplinescü unü acta de binefacere şi de umanitate, 

contribuinda şi ei la sporirea fondului societăţii, căci mulţi 

studenţi români au aflata şi află îngrijire párintéscá în 

caşuri de bólá:

A P E L tr.

Una din instituţiunile cele mai nobile ale filantro
piei, aceea, care stă sub protectoratula înălţimei Sale i. 
r., principelui de coróná, archiducele Rudolfa, „Societatea 
pentru îngrijirea studenţiloru bolnavi din Viena,*- fundată 
de călră neuitatulü amicü alü studenţilora, Ioana de Op- 
polzer, serbézá în Noemvre a. c. iubileulü séu de 25 
de ani.

Mai bine şi mai espresivü decátü tóté vorbele de 
laudă ce s’ar puté consacra activităţei ei umane, docu- 
mentézá cifrele urmátóre:

Ea a îngrijită mai bine de 2760 studenţi în caşuri 
de bolă, ce au durata adese-ori luni întregi în secţiunea 
ei propriă din spitalula generala din Viena, cu o cheltu
ială de 115.400 florini, ea a mijlocita tratamentula am- 
bulatorica grătuita la 41,700 bolnavi, a cheltuita 36,810 
florini pentru medicamente, ape minerale, băi, instrumente 
şi altele; vre-o 1000 studenţi au fosta adăpostiţi în sta
bilimente de cură; în totuia a întrebuinţată suma ,de 
204,160 florini pentru scopurile sale şi prin acéstá — 
fără cea mai mică urmă de deosebire între confesiuni şi 
naţionalităţi, — a conservata multora familii una sprijină 
indispensabila, a păstrată statului cetăţeni valiĉ i şi a scu
tita ţările şi comunităţile de cheltuelî însemnate.

Unü lucru mai mare încă trebue ínsé sé se obţină 
pentru viitora. Scumpirea generală a vieţei, posibilitatea 
unora accidente generali şi comune, luarea în considera- 
ţiune a posiţiunei triste acelora studenţi, cari, sculaţi de 
pe patula de bolă, nevoeşi de ajutora ulteriora, în luptă 
neegală a organismului lora slăbită încă cu greutatea ne- 
voilora prea adese-orî sucumbă, tóté aceste ne silescű 
în faţa 4ilei de iubileu de-a mijloci înfiinţarea unui

fondu de iubileu

menita de a procura studenţilora reconvalescenţi întărire 
completă şi de a asigura societatea în casulü unorü fur
tuni, ce ar năvăli pe neaşteptate.

Rugămintea nostră sé índréptá în primulü rendű 
cătră acei fericiţi, cari nu cunoscü nevoea şi miseria, 
séu nu le cunoscü din propria esperienţă, pe cari îi dóré 
inima, când védü pe alţii cum sufere şi cadű sub lovi
turile puternice ale sortéi, şi care posedü aceea ce d’abia 
dă omului demnitatea íntrégá: mila şi bucuria de a face 
bine. Mari suntü jertfele ce trobue sé aducă în cailele 
nóstre, de órece binefacerea e invocată din ce în ce mai 
multü, cu atátü mai înaltă ínsé e datoria ce au de îm- 
plinitü.

Pe urmă ne adresámü cátré toţi aceia, cari au fostü 
părtaşi de îngrijirea societăţei nóstre, cari astă4i în po 
siţiunea civică asigurată îşi aducü aminte de 4*lele tre
cute ale esistenţei lorü nevoióse, şi fără sé o rupă cu 
idealurile tinereţei lorü, între cari lucia recunoscinţa în 
fruntea celorlalte, nu se potű sustrage dela datoria de a 
da tributulü ce-lü datorescü prietenului, care l’a scăpato 
odiniórá.

Cine simte omeneşte, cine onorézá ştiinţa, cine iu
beşte patria, cine cun0şte recunoscinţă, sé dee obo- 
lulü séu.

Viena,  în Iunie 1886.

Comitetulu iubileului societăţei pentru îngrijirea stu
denţiloru bolnavi în Viena :

Profesorü Albert, profesorü Bamberger, cons. de 
curte, profesorü de Brachelli, cons de curte, profesorü 
de Dittel, profesorü Eisenmenger, profesorü Ludwig, pro
fesorü de Neumann-Spallart, cons. de curte, profesorü de 
Oppolzer, cons. de curte, profesorü Sehenkl, cons. de 
curte, rectorulü Schoen, cons. guvernului, superintenden- 
tulü armatei prof. Seberiny, prof. Siegel, cons. de curte, 
Rector magnificus de Zhisman, cons. de curte, profesorü 
Zimmermann, cons. de curte. Dr. F. Brentano, Dr. de

frigare şi-î vorii mânca.... totii lucruri, care nu erau 

nici-de-cum atrăgătore. Ca să potă scăpa de canibali, 

Stanley porunci omeniloră săi, să se îmbarce âncă în 

decursulu nopţii şi să pornescă mai departe.

Mai plutindu âncă câtă-va vreme, câlătorii noştri 

ajunseră la îmbucătura însemnatului rîu lateralii 

Lovva. De ore-ce tocmai începuse a cădea o ploiă 

repede şi desă, se vădură siliţi a poposi într’o pădure 

străvechiă, asa de desă si de uriaşă, cum mai nu mai7 î 1 î 7

văduse Staley până acum. Iată cum se esprimă' elii 

despre acestă pădure:

„Era unii tufişii câtii se p6te de desă de ferigi, 

de palmi tineri, de ardeiii sălbatică, de viţă sălbatică, 

de plante de cauciucu, etc. De-asupra acestei ţesături 

nespus« de încâlcite se împleteciau între olaltă ramu

rile rubiaceeloru, ale gabanilorii, ale arborilorii de bum- 

bacu, ale palmilorii de uleiu (elaeis), ale smechiniloru 

şi ale arborilorii de gummi. Aici este patria elefan

tului. Numai elii este în stare a pătrunde printr’unu 

astfelu de desişii. — Câtă viaţă este într’o asemenea 

pădure?... De multe ori se aude vorbindu-se despre 

„misteriosa tăcere a pădureî,“ în ţinuturile tropice însă 

pentru unii observatorii destulă de atentă nu este nici 

odată tăcere.
(Va urma.)

Arlt jun., Dr. A. Back, Dr. A. Bass, inginerulü civilü Ber- 
kowilsch, avocatulü Dr. A. Bing, avocatulü Dr. Braun, 
mediculä primara Dr. Englisch, mediculä de corvetă Dr. 
Fischer, Dr. G. C. Fulda, Dr. E. de Herzfeld, Dr. F. la- 
risch, inspectorula M. Krönig, Dr. E. Leisching, Dr. C. 
Linder, judele Dr. S. Löwe, avocatula Dr. M. Münzer, prof. 
Dr. Rainer de Reinöhl, avocatulü Dr. E. Pokorny, Dr. S. 
Reiter. V. K. Schembera, preşedintele societăţii Concor
dia, prof. Dr. A. Seidl, mediculü primarü Dr. Standthartner, 
Dr. A. Steidl, deputată, Dr. S. Teunenbaum, cons, guver
nului Wien, stud. med. A. Flachs, stud, phil, M. Lede
rer, stud. phil. V. C. Lekusch, stud. jur. H. de Oppolzer, 
inginerü H. Pines, stud, pharm. M. Schwarz, stud. jur. 
R. de Vivenot, cand, med. E. Wiener.

Dări voluntare se primescü de către toţi membrii 
comitetului, de cătră cancelariile rectoratelorü universi- 
tăţei, politechnicei, şi ale înaltei scöle de agricultură, de 
care se va da semă prin publicitate.

SCIRI TELEGRAFICE. s
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

MÜNCHEN, 16 Iuniu. — Prima Cameră 
a dietei a alesű o comisiune de 12 membri, 
care sé primésca lămuriri din partea ministrului 
în privinţa întroducerei regenţii şi a neaşteptatei 
schimbări pe tronulă Bavariei. Şedinţe^ amin
titei comisiuni se ţină secrete. Din secţităiea 
cadavrului regelui resultă, că în scăfârliă, în 
creerî şi în peliţele sale s’au produsű schimbări 
de natură degeneratóre în mare gradü. Acestea 
au fostű pricinuite parte prin progresele aprin- 
derei, parte prin desvoltare abnormă. Ceremonia 
funebră se va face Duminecă.

PAR1SÜ, 16 Iuniu. — Comisiunea Sena
tului în desbaterea sa asupra isgonirii prinţiloră 
a primitü mésura cu şâse contra trei voturi. Cu 
tóté acestea se crede că proiect ulă ya fi votată 
cu o mică maioritate.

MADRIDÜ, 16 Iuniu. — Sgomotele despre 
încercări de revoluţiune din partea republicani- 
lorű se desemnézá din parte oficiósá ca mano
peră de bursă.

Ultime sciri.

PRAGA, 14 Iunie. — Nisce Cehi, venindü 
din Germania pentru a visita teatrulu cehű din 
Praga, mulţimea a plecată ca sé le ésá înainte 
şi, cu tótá apérarea poliţiei, a voitü sé facă o 
demonstraţiune pe uliţe. — Din acésta a resul- 
tatű unü conflictü cu poliţia. S’au făcută nume- 
róse arestări.

TRIEST, 14 Iunie.— Unu nou casă de coleră 
sporadică, urmată de mórte, a fostă constatată. 
Administraţia ia tóté precauţiunile cerute.

D I V E R S E .

De pe albumulu unei dame frumose. — »Femeea 

este ediţiunea de luxa a omenimei sc6să prin natură pe 

hârtiă japoneză. Acesta ediţiune prosperâză bine într’o 

bibliotecă închisă într’una dulapa de sticlă, în dosulă 

perdelelora de mătase sâu de catifea; însă ea este prea 

fina legată pentru ca una oma înţeleptă sS-o p6rte în 

geamantanuia lui în decursula lungei călătorii a vieţii.“

— »Falsitatea este ala şeselea semţa, pe care natura 

l’a dăruita femeilora.« — „Atacurile de nervi suntă o 

armată ce se susţină permanenta şi e prov84ută cu cele 

de lipsă chiar şi în timpa de pace; Migrenele (durerile 

de capfi) sunta soldaţii concediaţi, pe cari îi chiamă la 

arme în timpa de râsboiu; Lacrlmele şi leşinele, sunta 

o gardă mobilă care se pune în mişcare, când ţâra e în 

pericuia.“

Bibliograflă.

„Parlamentär*, foiă politică, apare în fiăcare Du
minecă. Redacţiunea şi administraţiunea: VII Lerchen- 
felderstrasse 25, în Viena. Abonamentula pe anü 11 fl., 
pe jum. de anü 5 11. 50 cr., pe pätrarü de anü 2 fl. 75 
cr., pe lună 95 er. »Parlamentär“ luptă pentru auto
nomia popórélorü. Dr. Zivny,  editorulü şi redactorulft 
responsabilă, tratézá în fiăcare numérü cestiunea auto
nomiei popórélorü, neuitändü niciodată a pune pe Ro
mâni deopotrivă în rendű cu celelalte popóre.

* *
*

Convorbiri literare, revistă lunară, scienţifică-lite- 
rară; apare în Bucuresci, sub direcţiunea d-lui Iacobü 
Negruzzi. Preţuia abonamentului pe ana: 20 franci; 
pentru Transilvania, Bucovina şi Ungaria 15 franci. Nr.
2 dela 1 Maiu are următorulă sumara: Ionü Ghica, — 
Corespondenţă cu V. Alexandri; G. Bengescu Dabija —- 
Pygmalion, regele Feniciei (Aetulü II); N. Gane — Aga- 
tocle Leuşteanti (novelă); George G. Bengescu — Vasile 
Alexandri; Papadopulo Calimah — Doué rânduri din is
toria scólelorü în România; Academia română; Elena 
Sevastosü — Poesii poporale; Bibliografiă.

Editorü : Iacobü Mureşianu. 

Redaetorü responsabilă : Dr. Aurel Mureşianu
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OwrsnlÊ la bursa de Viena

12 din Iunie st. n. 1886.

Rentă de aur« 4% • • • 106 40 
Rentă de hârtiă 5°/0 • • 95.— 
împrumutul« căilor« ferate

un g a re ..................... 153.75
Amortisarea datoriei căi

lor« ferate de ost« ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.40 

Amortisarea datoriei căi
lor« ferate de ost« ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 50 

Amortisarea datoriei căi
lor« ferate de ost« ung.
(3-a emisiune) . . . .  120.25 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t t .........................105.20

Bonuri cu cl. de sortare 105.20 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105 20 
Despăgubire p. dijma de

vin« ung.................. . 99.75
împrumutul« cu premiu

ung.............................. 120.10
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125.10 
Renta de hărtiă austriacă 85.25 
Renta de arg. austr. . . 85 90 
Renta de aur« austr. . . 116 75 
Losurile din 1860 . . . 139 20 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ..................... 881 —
Act. băncel de credit« ung. 289.75 
Act. băncel de credit« austr. 282 50 
Argintul« —. — GalbinI

împărătesei .............. 5.94
Napoleon-d’orI . . . .  10. V2 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.90 
Londra 10 Livres sterlinge 126.25

B u rsa  de Bucuresc I.

Cota oficială dela 30 Maiü st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). . 93— 93 V3
Renta rom. amort. (5%) 95Vi 96—

» convert. (6°/0) 87 V, 88—
împr. oraş. Buc. (20 ir.) 31— 33—
Credit fonc. rural (7%) . 105— 1053/4

* 11 » 0°/o) • 88V* 89—
» » urban (7%) 102V* 102—

> (6°/o) • 93— 93»/*
• (5%) • 87— 87Va

Banca naţională a României 500 Lei 1015 1030
Ac. de asig. Dacia-Rom. 2.60 2.70
« » » Naţională 2.20 2.25

Aurü contra bilete de bancă 14 40 15.55
Bancnote austriace contra aurii. . 2.011/2 2.02 Va

si gurur i J

Persöne solide din orî-ce clasă, cari voiescü a s<5 
ocupa cu vendarea hârtiiloră de Stătu şi a losurilorü cu 
prime permise prin lege, conformii Art. X X X I. din anulü 
11883, cu plata lorü în căşturl (rate) se angajăz ,̂ ori 
şi unde cu condiţiunî fârte favorabile. Pre lângă pu
ţină activitate se pâte câştiga fără capitală şi fără ri- 

! zicü cu uşurinţă fi. 100 până la fl. 300 pe lună. 
j Oferte cu arătarea ocupaţiunei presente suntü a să 
adresa: An die

I Hauptstädtische Wechsefstuben-Gesellschaft

j ADLER &  C“ , Budapest.

1
Comandele din afară së vorn esecuta cu cea mai mare punctualitate.
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Grand Magazin de mode şi confecţiunî pentru dame 
Kovásznai &  Keresztesi

Braşovu (Piaţa mare)

Recomandă dapositulű lorii din nou şi fórte bogatű asor- 
tatö. cu materii moderne pentru rochii de dame precum : Satin 
Lyon-, Faille-, Mervilier, Catifele, Beige de lână, (Noutate), Eta
mine, Creppé-Loden şi Cachemire negre, precum şi în tóté colo
rile moderne.

Asemenea Creton de spàlatü, Satin şi Fail cu cele mai 
noué si frumóse dese nuri.

Chiffon, Chirting şi pânză în tóté lăţimile veritabile din 
fabrica lui Benedict Schroll.

Umbreluţe şi umbrele în fórte bogatu asortimentű. Mănuşi 
de piele, de mătase şi de aţă în tóté colorile potrivite rochiilorű.

Mare alegere în Dantele şi perdele din Jutta cu desen u- 
rile cele mai nouë. Asemenea Cuverturi pentru paturi şi mese, 
precum şi totű felulű de covâre cu preţurile cele mai eftine.

Se primescű comande pentru confecţionarea de rochi de 
miresă, rochii pentru promenadă şi casă, precum şi Mantale pen
tru ploiă, Mantile şi mantilets după fasonulű celű mai nou.
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Comandele din afară së vorű esecuta cu cea mai mare punctualitate. T

se potu face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşoru 

prin mandate poştale.

Adresele ne rugămu a ni se trimite esactu arătându - se 

şi posta ultimă.

PREŢULtT ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austro- Ungaria:

pe trei l u n i ................................... 3 fl. —

„ ş&se lu n i .........................  6 fl. —

n unii a n u ................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni .............................. 10 franci

„ ş6se lu n i....................................20 ,,

,, unu a n u ....................................40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.1

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealfi-Budapesta şi pe linia T©laşfl-Ara«ia-Budapesta a calei terate orientale de stattt reg. nng.

P r e d e a l ü - B u d a p e s t a ! B u d a p e s t a — I * r e d e a l ü Teiuşft- &radft-Budapesta Budapesta- Aradft-Teiuşft.

Trenă
de

persóne

Tren
accelemt

Trenă
omnibus

Trenű
omnibus

Trenă
omnibus

Tren
accelerat

Trenă
omnibus

Trenă 
de 

j persóne

Trenă
omnibus

Trenă
omnibus

Trenă
omnibus

Trenă de 
persóne

Trenă de 
persóne

Trenă
accelerată

Trenă
omnibtu

1

Viena 11.00BucurescI __ _ 7.45 ____ Viena --

1.45 3.15
-- — Teiuşft 11.09 -- 3.56 -- —

Predealu |
Timiş«

firaşovtt ^

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorod«

— ____ 12.50 __ Budapesta 6.47 6.20 8.00 Alba-Inlia 11.46 -- 4.27 Budapesta 8.05 -- 8.00
__ __ 1.09 _- Szolnok 10.37 3.44 7.29 9.11 11.40 Vinţultt de josü 12.20 — 4.53

Szolnok j
11.02 -- 11.40

__ __ 1.40 __ P. Ladány 1.44 5.21 8.27 11.26 2.31 Şibotii 12.52 -- 5.19 11.12 -- 12.00
____ - 2.27 - Oradea mare 5.33 6.41 — 1.28 — Orăştia 1.19 -- 5.41 Aradft 3.37 -- 5.25

6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

-

2.55
3.38
4.17
4,47
5.42

--

Várad-Velencze

Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd

Rév
Bratca

Bucia

-

7.14
7.42

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

2.00
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01

—

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam

1.48
235
3.04
3.36
3.50
4.25

-

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12

Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

-

619. 
6.46 
7.00 
7.23 
7.51 
8.10Haşfaleu 10.10 - 7.37 —

8.31
9.01

-

SigWş6ra * |

Elisabetopole

10.29
10.39

- 8.01
8.21

- Ciucia
Huiedin --

1.31
2.56
3.29
4.00

4.26 
5.08
5.27 
5.50

—
Soborşin
Bërzova

5.09
5.56 --

8.49
9.29

Soborşin
Zam

6.42
7.14 -

5.58
9.28

lí.19
11.54

- 9.05 
9 43

- Stana
Aghiriş __ — —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

9.49
1023

Gurasada
Ilia

7.43
8.01 --

9.56
10.17

Mediaş«
Copsa mică
Micăsasa

Blaştu
Crăciunel«
Teiuştt
Aiud«
jjVinţulfl de sus« 

Uióraj 

Cucerdea 
Bhirisü

12.12
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55

--
10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35
104

--
Ghirbéu
Nedeşdu

Cluşiu ^

Apahida

Ghiriş

Cucerdea ^

10.01 
iO 26 
10.52 
12.37

—

4.18
4.36
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Paulişii
Gyorok
Glogovaţti
Aradft
Szolnok (

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37
10.52
11.18
11.32
4 5^ 
5.10

Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulii de josü

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

—

10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

3.17 __ 1.30 1.36 — — — Budapesta 6.50 — 8.16 1 Alba-Inlia 11.19 -- 1.40

3.24 -- 1.39 __ 1.48 — — 9.43
9.51
9.58

10.24

— Viena — 6.05 Teiuşft 1205 -- 2.24

3.31
4.09
5.36
5.56

=
2 07
3 04 
5.08 
5 35

--
Uióra
Vinţul« de sus« 

Aiud«

1.57
2.06
2.46

— — — Aradft-Timiş6ra Simeria (Piski) Petroşenl
Apahida

(Clnşiu ^
-- -- Teiuşă

Crăciunel«

3.01
3.45 
4.06
4.45 
5.05

— — 10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36

1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

...
Trenű Trenă de 

persóne
Trenă de 
persóne

Trenă de 
persóne

Trenă
omnibua

Trenă
omnibus

6.16 -- — 8.00 omnibus

Nedeşdu 6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

—— — 8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47

1.21
2.05

Blaş«

Micăsasa

Copşa
Mediaş«

Elisabetopole

Sigişdra
Haşfaleu

Homorod
Agostonfalva

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenl

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23
3.00
3.M
4.40
5.281
6.07
6.39

Ghirbéu
Aghiriş«
Stana
Huiedinö
Ciuda
Bucia
Bratca

--
—

—

— 6.01
6.40
7.20
8.01

10.05
11.02

Aradft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Tin&ifóra

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

--

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

--

Rév -- —
Mező-Telegd

Fugyi-Vásárhely
Vârad-Velinţe

Oradia-mare ^

P. Ladány 
Szolnok

10 06 
10.25

-- — 3.08
3.39

Apatia

Feldióra I — —.
6.03

6.35
11.3/ 
12.14

Timiş6ra-Aradft Petroşenl—Simeria (Piski)

10.35 - — 3.55 Braşovă ^

Timiş«

Predealu ^

— — — 7.14 1.09
Trenă de 
persóne

Trenă de 
persóne

Trenă
omnibus

Trenă
omnibus10.41

10.51
12.37
2.58

-
10.37
1.45
5.34

4.06 — — *— — 1.50
2.48

omnibus de pers.

-
8.22 —

— —
—

3.23
4.56
9.40

Timiş0ra
Merczifalva

6.02
6.40

- 5.00
5.50

Petroşenl
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

—

Buda-pesta
Viena ^

Nota:

6.00 -------- 10.05 10.30 BucurescI
_ _ —- — —

------- 10.50 Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou

6.52 — 6.07
6.32
6.53
7.24

Griyadia
Pui
Haţegti
Streiu

8.06
8.50
9.31

10.16

10.54
11.37
12.17
12.58

3.00
órele

8.50 

de nópt

6.05 

e sunt« cele dintre liniile gróse.
— - —

Tipografia A L E X I Braşovă. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*. Aradü — - 7.40 Simeria 10.53 1,35 —


